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Tabulka A – hodnotí náročnost tématu, nikoli zpracování

	
	

	Hodnocení náročnosti tématu:
	Úroveň

	                                                                                        
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná

	Teoretické znalosti
	x
	
	

	Praktické zkušenosti
	nelze hodnotit
	
	

	Sběr a zpracování podkladů a vstupních dat
	x
	
	

	Specifické nároky tématu (originalita, rozsah,
	x
	
	

	statistické zpracování dat, interpretace závěrů apod.)
	
	
	


Tabulka B – hodnotí úroveň zpracování tématu
	
	

	Kritéria hodnocení práce:
	Úroveň

	
	nadprůměrná
	průměrná
	podprůměrná
	nelze hodnotit

	Splnění cíle práce
	x
	
	
	

	Samostatnost při zpracování
	x
	
	
	

	Metodologická kvalita postupu 
	
	x
	
	

	Úroveň teoretické části 
	
	x
	
	

	Práce s literaturou (citace)
	
	x
	
	

	Úroveň analytické části 
	
	nelze hodnotit
	
	

	Adekvátnost použitých metod
	
	x
	
	

	Úroveň návrhu  řešení  (realizace)
	
	nelze hodnotit
	
	

	Jazyková úroveň práce 
	
	x
	
	

	Formální úroveň  (text, grafy, tabulky)
	x
	
	
	

	Přehled literatury (rozsah, kvalita)
	x
	
	
	

	Jiné kritérium (novost,  přínos praxi)
	x
	
	
	


Eliška Houzarová se ve své diplomové práci zabývá japonskou animací, konkrétně anime. (Považuji za nutné podotknout, že sama se touto oblastí audiovizuality nezabývám, takže když mě studentka o vedení požádala, byla na tento fakt upozorněna. Naše dohoda byla od počátku nastavena tak, že mohu být nápomocná pouze z hlediska metodologie práce, způsobu práce s literaturou, atd., konzultace ostatních záležitosti jsou pak už bohužel její zodpovědností.)
Předložená diplomová práce splňuje nároky na ni kladené. Jde o formu úvodu do problematiky, což je koncepce, která se pro svou obtížnost nedoporučuje ani studentům vědecky zaměřených škol; v čase a rozsahu vymezeném diplomové práci jde o úkol v podstatě nerealizovatelný. Ostatně, právě proto jsem měla zprvu tendenci autorku od tohoto přístupu zrazovat – to ale stálo v protikladu s její pochopitelnou snahou „zmapovat si celé pole“. V případě školy našeho typu je však potřeba klást na teoretické práce jiná měřítka než vědecká – a předpokládám, že pro autorku samotnou je takto koncipovaná práce ve výsledku přínosná. A navíc, jedním z hlavních předpokladů pro to, že Eliška Houzarová bude schopna takto náročné reflexe rozsáhlé oblasti vizuální kultury, spočíval v jejím dlouhodobém zájmu o anime.
Jak už jsem naznačila – úkol v podobě „úvodu“ je jedním z nejtěžších. Předložený text hodnotím na výbornou z těchto důvodů: autorka dokázala maximálně zúročit svůj dosavadní zájem o toho téma, své znalosti doplnila prostřednictvím studia množství cizích zdrojů (nesrovnatelně větším, než je na této škole obvyklé), a především prokázala schopnost nabyté vědomosti uvést do patřičných souvislostí. Výsledkem jejího úsilí je text uceleného a promyšleného tvaru, proto jej navrhuji k obhajobě.  
Návrh na klasifikaci diplomové  práce:
A – výborně 
V Praze...............................dne 20. 8. 2009.................
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K realizaci diplomové práce vedl BcA. Elišku Houzarovou určitě dlouholetý zájem o japonskou kulturu a námětem se tak stala japonská pohádka, kterou převedla do promluvy animovaného filmu. Vybrala si pohádku s názvem Myší svatba s dějovou linií, která plyne poklidně bez výrazného dramatického prvku. Po shlédnutí snímku se můžeme domnívat, že si Eliška zvolila nejschůdnější cestu interpretace daného námětu, ale zvolená forma je pro tento žánr jednoznačně nejpřijatelnější. Při převedení psaného slova do audiovizuální podoby patří mezi logické pracovní prvky: hlas vypravěče, ilustrativní obraz. Dalším odůvodněním této volby je to, že pohádka je určena především pro děti a má s sebou nést edukativní podtext. Každá pohádka totiž obsahuje ponaučení, a má-li moudrost zaznít jasně a srozumitelně, musí být vyslovena ústně s obrazovým doslovením. V této animované pohádce „Myší svatba“ tedy Eliška použila mluveného slova z opodstatněného důvodu.  

Na jedné straně tedy obhajuji správnou volbu užití vypravěče jako podporu za jasné vyznění myšlenky, ale na druhé straně se nechci zastávat chyby, které se Eliška dopustila ve spojitosti obrazu a mluveného slova v některých sekvencích filmu. V určitých záběrech se mění funkce doprovodného slova v záchrannou úlohu, když se postava v záběru stane nehybnou tzv. neanimovanou. Je to zarážející oproti velice zdařilé animaci ryb. Již dříve připomínkovaná chyba se mohla snadno odstranit drobným gestem ruky, hlavy nebo jen mrknutím oka. 

Další chyba škodí v orientaci postav myší. Obrazově není řečeno, kdo je kdo. Pokud stylizujeme podobu myši a chceme v ní tak připodobnit člověka, přisoudit lidské vlastnosti, předpokládá se, že se v kresebné stylizaci hlavy, ale i v postavě samotné, projeví zobecňující typologie člověka (věková kategorie: syn-otec, určení pohlaví: otec-matka). 

Další nešťastnou volbou je hudební složka. Lze se jen dohadovat a není mi známo, proč a z jakých důvodů Eliška Houzarová vložila právě takový hudebního styl, v kterém zaznívají pohanské motivy, jako doprovod k japonské pohádce. Dokládá to i titulek uvedené hudby, název použité skladby – „pohanský tanec“.

Přesto mezi kladně hodnocené složky patří výtvarný projev, který dosahuje osobité přístupu. Oblečení postav, prostředí i obecné znaky zasazují děj na japonské ostrovy, ale výtvarná stylizace i technika akvarelu je zvolena tak, že nevzniká dojem podbízivé tendenční nápodoby japonské výtvarné polohy (manga, anime). Také kontura postav je citlivě změkčena. Příznivě vyznívá i výtvarné ztvárnění aktérů: Měsíc, mrak, vítr a sloup. Je chvályhodné, že se Eliška šťastně vyvarovala jejich spodobnění do lidských postav. Také jednotlivé scenérie mají svou přiléhavou atmosféru a tak celkovém pojetí a nejen výtvarným zpracováním působí animovaná pohádka příjemně uceleně. 

Závěrečná práce Elišky Houzarové, animovaný film „Myší svatba“ i přes výše uvedené výtky splňuje požadavky diplomové práce a pro její osobitou soudržnou interpretaci pohádky, za soustředěné provedení a pro soudržné výtvarné vyznění práce navrhuji hodnocení písmenem „B“, slovním vyjádřením „velmi dobře“. 

Návrh na klasifikaci DP:              



 „B“ – „velmi dobře“
Ve Zlíně dne 20. 8. 2009


akad. mal. Michal Zeman
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